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L’INNOCENT

JAIME IGLESIAS

Siendo, como es, un actor cada vez 
más solicitado, Louis Garrel no solo 
no descuida su carrera como direc-
tor, sino que ésta avanza a un ritmo 
frenético. Tras presentar el año pa-
sado en Perlak Un pequeño plan… 
como salvar el planeta (que a la postre 
le valió el Premio Lurra), vuelve a re-
petir presencia en la misma sección 
con L’innocent, una comedia crimi-
nal en torno al duelo y a las relacio-
nes familiares co-protagonizada por 
Noémi Merlant, que acompañó al di-
rector en Donostia.

En todas sus películas se sirve 
del humor para retratar emocio-
nes y sentimientos a flor de piel. 
¿Por qué esta apuesta?
Louis Garrel: Si quieres hacer una 
radiografía exacta de cualquier rea-
lidad, el registro que mejor funciona 
es el de la tragicomedia. Te permite 
abarcar todos los matices porque 
no existe drama sin humor, y vice-
versa. Además, el público se impli-
ca mejor en el relato si se lo cuentas 
desde el humor. Y aparte de todo 
esto, yo creo que el tono de una 
película como L’innocent refleja mi 
manera de ser.

¿Cómo se consigue ese equilibrio? 
¿Quizá la clave es tomarse el hu-
mor como algo muy serio?
Noémí Merlant: Sí, y no. Quiero de-
cir que interpretar desde el exceso 
no tiene porqué restar verdad a tu 
trabajo. De hecho, con esta película 
aprendí a gozar y a dejarme llevar. 
Interpretando a Clémence me he 
atrevido a ir mucho más lejos de lo 
que acostumbro. Pero trabajar en 
ese registro tan histriónico no ha 
hecho que mi personaje pierda un 
ápice de autenticidad.

Garrel: “Mis personajes son grotescos, 
pero están cargados de humanidad”

GORKA ESTRADA

There’s no drama without humour

Last year the actor-director Louis 
Garrel presented La Croisade in 
the Perlak section and this year 
he’s now back at the Festival 
with his latest film, the hilarious 
tragicomedy L’innocent in which 
he co-stars with Noémi Merlant, 
who has accompanied the 
director to San Sebastián. 
Asked why in all his films he uses 
humour to portray raw emotions, 

Garrel says that tragicomedy is 
a genre that allows him to cover 
the entire range of nuances 
because there’s no drama 
without humour, and vice-versa. 
The audience also relates better 
to a story if you tell it from a 
humorous perspective. Apart 
from that, he also thinks that 
the tone of a film like L’innocent 
reflects the way he is.

Noémi Merlant explained that 
when Garrel sent her the script 
she immediately agreed to take 
part in his film. Firstly because 
she really fancied working 
among friends, but above all 
because she had recently been 
playing some really heavy roles 
and she needed a part like this 
one where she could just be 
herself.   

L.G. La principal enseñanza que me 
dejó escribir con Carrière fue trabajar 
la capacidad de sorpresa del espec-
tador. A él le obsesionaba que és-
te no fuera capaz de anticipar la se-
cuencia que iba a suceder a aquella 
que acababa de ver. A Jean-Claude 
le aburría escribir historias de amor, 
decía que había que reinventarse y 
que era muy importante saber dife-
renciar entre aquello que funciona 
sobre el papel y aquello que puede, 
o no, funcionar en la gran pantalla.

Tanto en esta película como en 
su anterior trabajo, los persona-
jes femeninos son mucho más 
resolutivos que los masculinos.
L.G. Es algo que forma parte de mí, 
de mi educación. Mi madre es una 
mujer muy fuerte, su personalidad 
siempre me ha influido y sí, creo que 
las mujeres, en general, son mucho 
más fuertes que nosotros. Eso, por 
un lado, pero es que, además, jugar 
con esa inversión de roles me parece 
muy divertido. De hecho, ha habido 
críticos que han comparado el per-
sonaje de Noémi en mi película con 
las heroínas de la screwball comedy.

En L’innocent usted interpreta 
a un hombre acomplejado an-
te su madre y en su anterior film 
su personaje lo estaba ante su 
hijo. ¿Hay una lectura genera-
cional ahí?
L.G. Supongo que me siento parte 
de una generación perdida (risas). 
Lo que me fascina de la gente que 
tiene 20 años es que no están tan 
marcados por el pasado como no-
sotros, ni tienen ese mimetismo con 
la generación de sus padres. Nues-
tra generación está anclada aún en 
los 60 y los 70 y supongo que eso 
nos hace sentirnos inferiores a las 
anteriores.

L.G. Yo creo que los franceses tene-
mos mucho miedo en incurrir en esos 
excesos porque, en el fondo, somos 
más inhibidos, pero a los actores ita-
lianos, por ejemplo, no les genera nin-
gún problema. Yo, particularmente, no 
le tengo ningún miedo al exceso. Mis 
personajes son grotescos, pero están 
cargados de humanidad.

Para usted, Noémi, debe de ha-
berse tratado de una experiencia 
liberadora teniendo en cuenta el 
tipo de papeles que venía inter-
pretando últimamente.
N.M. Sí, totalmente. Cuando Louis 
me mandó el guion no dudé en decirle 
que sí. Primero porque me apetecía 
mucho la idea de trabajar entre ami-
gos, pero, sobre todo, porque en mis 
últimas películas he asumido perso-
najes tan intensos que necesitaba un 
papel como éste donde no he sentido 
la necesidad de tener que endosarme 
una máscara.

Ese tono tragicómico que tiene la 
película, ¿es una de las enseñan-
zas que le dejó Jean Claude-Ca-
rrière? L’innocent es la primera pe-
lícula que escribe sin su concurso.La actriz Noémi Merlant junto al director de la película, Louis Garrel.
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